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practices

Number
Nameofthe

élément

011/07

Thé location and

environment of thé

élément

Skills,

knowledge,

and

practices

related to

Ta if rosés

Taif Governorate in

Makkah Al-

Mukarramah Région -

Saudi Arabia

Détails of thé élément

a tradition thatextends backmorethan 150)iears, Taifs people

wake up ear\y in thé rosé season to pick rosés. This practice is a

componentofTaifpeople'sidentityand héritage as they careabout

cultivating, picking and distillingTaif rosés to extract its essence to

be used in perfume, medicine, and cooking. Thé skills and

knowledge related to Taif rosé are passed on from génération to

génération.

This élément is located in theAI-Hada mountains between Taifand

Makkah, thé most famous area for cultivating rosé trees, followed by

Muharram valley, Al-Ghadirin valley, AI-Shifa and AI-Aqilah, Balad

Tuwaireq andAl-Dahya,andotherslopesoverlookingTihamafrom

thewestandsouthofTaif, especiallyinthe Balad Al-Aila, Rabi,

Maysan in AI-Harith, Bani Malik and Thaqif. Thèse locations are

characterized by calm winds and fog that contribute to dew drops,

which inturn contributeto more oil in thé rose. which helpsobtain a

good product.

Thé bearers and practitioners of this élément and their

responsibilities:

1. Rosé farmersandtheir families, men, women, and

children, whom responsibleforcaringfortheshrubs

throughoutthe3'ear. Also, theyfertilizethelandto

enhance thé soil quality, prune thé shrubs, and plant thé

cuttings of thé rosé tree resultingfrom pruningto increase

thé number of bushes and compensate for rotten or ageing

^
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2. Thé rose-picking practitioners and their familles, including

men, women, children, and those whom thé farmer invites

to harvest. Their responsibility is to assist in thé speedy

harvesting of rosés in thé earl)i morning, so that rosés do

notspoiland lose their value. Theyshare thé joyand

celebrate thé harvest season with thé farmers, and they are

often from close family or friends, theirworkis limitedto

thé season.

3. Rosé distillation artisans andtheir families, who are

known for mastering thé craftof distillation andextracting
rosé oil andwater. Theirfocusatthetime of thé rosé

season is to distil rosés and support farmers in thé

distribution of rosé products.

practices related to Taif Rosé

Agriculture:

In December, farmers begin to cultivate thé land, fertilize thé soil,

and water it. This period is called (Alturfseason). In january, farmers

start to prune thé bushes and remove thé dry parts from them. This

process is accompanied by planting thé cuttings of thé rosé tree

resulting from pruning. After that, thé farmers make sure thé

irrigation is light, as thé farmers call that process (Thirst). Gradually,

thé farmers increase thé water until thé shrub blooms and then

harvest it.

Harvesting:

In March. farmers. their familles, andfriendsstart thé harrest in thé

early morningwhen thé dew still covers thé rosés. Harvesting

season lasts from 35 to 45 days. Thé method of picking rosés is

transmitted through générations. Farmers use their thumbs placed

intheheartofthe rosé and gentiy twist so as not to scatter thé pétais

of thé rose. Then thé picked rosés are placed in cloth bags. sprayed

with coldwater, and placed intheshadeoftreesuntiltheyare
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moved to distillation sothatthe rosés do notwitherandtheiroil

évaporâtes, in order notto decrease thé quality of thé essence.

Distillation:

Thé craftsmen start lightingthefire on a potand then closeitwitha

lid that looks like a cupping cup, which makes thé process
successful. After about45 minutes, thé steam condenses and

descends into a glass container. Afterabout 10 hours, thé container

is fillecf with water, and thé fragrant oil floats up. Thé oil is pulled out

with joyofthis extracted essence. This process produces rosewater
aswe!!.

Uses of thé élément:

It is used by women and men for many purposes, induding beauty,

cooking and medicine.

Social and cultural meanings of thé élément:

This élément bas both social and cultural meanings to thé local

communities. Thé élément also gives an atmosphère of happiness

and love due to thé scent of rosé fields that spread around thé Taif

région. Thé local community inTaifareaccustomedtoshowringthe

guestswith rosés to spread happinessasawelcomingrituai. Other

social functions are that thé harvesting season brings together

grandmothers, grandchildren, women, men, youngand old, locals

and visitors, in a fieldfilledwith fragrance of rosés. Ail ofthem

cooperate in picking and collecting rosés, and they présent them

fresh to neighbours and loved ones, which enhances social relations

through exchanging gifts.

Rosé water is used in some cooking recipes, it is also used

therapeuticallyasthe peopleofTaiftreatthemselveswiththevapor

ofrosewatertotreatrespiratoryproblemsorby preparing a mixture

ofstarch paste and rosé water to relieve fever. Rosé water holds a

gréât value forwomen, as they believe that it adds freshness to their

skin.
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Taif rosé water is used by local communityfor perfumingtheir

places ofworshipandthey are proudthatthe honourable Kaabain

Makkah iswashedwith it. So, this élément enhances thé value of

spirituality for Taif people.

Thé Taif people send Taif rosé products as gifts to localand

international communities, this enhances thé local identity, it

became thé îymbol of thé peopleofTaifbecauseoftheir expérience

in thé cultivation of rosés and thé practices associated with thé

élément.

Elément Status:

Thé skiils, knowledge and practices related to Taif rosés is practiced

to this day. It is inherited between families and is transmitted

between générations.

Risks and threats

Thé factors that might negativety affect thé rosé tree and its

production quality are:

1. Thé climate high température, which thé region's people called

(kuna).

2. Extrême cold températures, sévère frost, and heswy rain.

3. Chemical manure.

4. Thé insects that infect shrubs and plantations.
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(«;lnï; (.yxjhll ^fl-i ^.
iLu ^-u (ÎJ . (^IsJI (»-u^a) SjLaJI ajjt ùj-a-^J

ajlA .. -^1 (-'; i (L-uta-altl) 4jJLuLtl ajA ̂ - ij . l-t~° ij^yi <^b!j <^lj"-«-tl

<L»yil ajj» ijj >JLaII S-;:t~; (».J.â;!l ^u» S-sul-JI -jjJI S^-c^îi JaA |^«JA àjA*JI

. ((jUutjLll) ù^t-jl^il «U^a-J LaSj ln;n-» (^Jl Ù^S>j (.)! ylï. ^)lj-tl (J^j-su

..-âla-djj &jUt^Jt JJÏi3J L^-> 4"it-â-l*-tl frl-0 ^Jl-*^ ^l^*^ JJJîi £*^kll^^9
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; ;" 
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IAAJLÎCA ^scil ^-<i-Lîcll (j-a jj t-^-j t^-j^laJ^ <Lb£LiJL>l (^L»-q j^^î-»tl |JLA ^J->£.i

(jlîl L^jrt^j >sjj-î^ 4-3ub <3^ 2LJ^-i ̂ J-A9 <4-A-st^^ 5^L»-AtJ1 j^i tj-> ̂ L+oij <Usu[/L<»

j» Lai <4AJ5 .ij.î-il tS^'l»-' ^i'^' ^.11-L£1 
1.^11 '-"->7L!^ ^..j;t- tjAS . 'Lalull tt->jl («JLÎ

. &^La^<J) t-îjLig L, ̂^(/-itt

jLÛIj ̂Lu-yi; ulj-stl! ÇASU . nl-intl («-u^a ji <t£. L<-L>.'ÏI i-ajllïjjl ^aj

^A^C <4â >^)-w-i JAJ. ^ fi^SS L^^-L+aJL j<Ji.ail ùlSLuJlj JL^jJlj tL«l!l jLi^sJL

i-iLjÂlj ùljudl ̂ jUs j».^ -LSS i^j^JI ̂ -&»J i nl-intl (j tjy-'îL*-" >alJ-u9 ̂ j^II
. j»'>LwJI J^u^ Llj^JI J^LJu <tX. Lu>'2?l uLa^tj tJI jjju Lw

<UtljL3CjLu>'^ toj^LiAÏ JLJU ̂ JjJt frLft ù^$J-^ ̂1>-^> (L-ÀSLLaJI ̂jl-StJ Liji^Ji ̂ JÙtjJ J-£j

i_^UaJI JAI tijlju.j ^.4-> ri- . 'i. fl; jA'ifl ^-ua-L«JI IJjt ytuU LdJJ^J . l-j'^S'U. Ll

^jjJt frLa^ frLwJLÎI 4JLi^t£ ^IjLfcLa ^î t4j ulj^J?l i_-(JL-<ïJI ^jLA*ijjJ ̂ JjJî (. IA J^se-u

.^QJtJI . A^.A-»ÎÎ

^lall JLwJj i^wlJI ̂ l£ Laijj yO+à.! ^u^. tl-ujji .. 1-LE. STI-X^ <L<uâ J^LI ̂ J^ll tU.j

. SjLiÀjJt (jJtLuj

<(<^^L<-C, ^ (&^L£. LAjL>t t3^^°* j-4^JJ»J1 tJA Ua-»- ^LAA..J i»ti»A-> (jt-L^.>^1 <*^â ^JJUS

i-jL-wl (^o jj&5 t^j^Ji <. L<j J»A J|J ̂ LA^SJL^ <5C<i ^J o^-àJLî <*A531 ^jL o^À-ajç

Q^JLfcU^l£ t(&^dlaJti j^d-u; j^> Sj-St^â!^ . ^ïLfcl*>^ çfli^+ûjL t-Aj1

. dLj^jJ)^ 4. jL?cJLt l_jL)LAl5clt ^Ij^àl ij^) ^Lui^ 4-t-fcA J^LUIJ^ L>tjL(,Jt

ly (<u»jL«-u jj» ^jyjl ^uolà i^àSlUI tLi^ <sJ-»il <4j+tl y.
àiUaJI ^jjl ^î. L&î

-^ iûj"ît-wJU <t>LAjtJ1 ̂  (tt^j&^j tJ-^> ÙA 1-i^-i^^ ̂ J Ù3-S>*J

..ijjjl \SSij^in;^

j l-:*» 4JL>.

LLa^l Jl LuyLAA ̂ ailLJI ̂J^IL 4ALLill >_iLujLailj ̂ JjL»i!j i-;^l(il j ;^ ̂  jj^

tju <dL3Lu^ <lA. JLiUj Ci'^LaJl ^AJ <t-Ï;^ f<^45 i^A

ûl^Attl^Ueil

:^j» 4->Lul 5^j->j .îjj-tl »>?^» i^Lt LLui ̂ y-i ̂ tl J^ljjJI iy>
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